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TAT2520 Headphones

PHILIPS

Headphones

2000 Series
Noise Canceling

TP Vision Europe BV. : Prins Bernhardplein 200 1097 JB Amsterdam The Netherlands | En Peru importado por: TPV PERU 5.A.C Av. Manuel Olguin 215 - 217 oficina
1704 Surco Peru | Importado y distribuido por: FABRICA AUSTRAL DE PRODUCTOS ELECTRICOS S.A. Esmeralda 910 - 1° piso (C1007ABL) - C.A.B.A. - Arge! |
En Chile Importado por: TPV CHILE SPA AVDA NUEVA TAJAMAR, Nro. 481, Depto: 1402, LAS CONDES, SANT\AGOCHILE\TPVTe(hmﬂ\ﬁ India Pyt, Ltd. 501 - 508, Sth
Floov Bestech chamf)ers B-Block, Sushant Lok Phase - 1, Sector - 27, Gurgaon - 122003, Haryana, Inda. | No Brasil Importado por: EN' RION IND. PROD. ELETR, LTOA

RECO:AY. TORQUATO TAPAJ BLE P
[£06:300010- umvws\ou N ECO - -
07778950 CAIAMARISP CNPS. 04 176, 68910007 36 [E-241.207 126.114 Telefone de atendimento ao consumidor: Grande 2o Paulo, ligue para (1) 2938-0245.
Qutrasocalidades, igue para 0800-701-0245 desegunda a sexta-feia, as 08h 35 20n 6525 Carnegie Blvd #210 Charlotte, NC 28211 | Authorised
Representative: UKCA Experts L. Dept 302,43 Oston Road Carcroft Doncaster, DNG 8DA United Kingdom| Top Victoy Efectronics de Méico, S
VE60508JF na de términos 221, 602 Piso 6 Torre A Colonia Granada, C.P. 11520 Mi lguel Hidalgo, Cudad de Mexico, Mex\(o\DIIMPOTIDIEDAR OLenTe
TECRVISION MALAYSIA SON BB ORI Do 50, BLOCK DAHLIA 10 BOULEVARD, IALAN CEMPAKA 4740 PETALIG IAVA, SELANGOR, Ifo Line: 1800220 180, | TP
Vision Singapore Pte Ltd., 31 Ubi Road 1 #04-01, Singapore 408694. | MMD Hong Kon Holding Limited: Units 1208-11, 12th Floor, CBuns Inlematlona\(emsr 108
Wai Yip Street, Kwun Tong, Kowloon, Hong Kong. | Wsroroeurens: uMMIJ,fO HKOH? XOMH 1208-
C-Bowc, 108 Bai Mn CrpwT, KyHbTx0H, KoynyH, [OHKOHT. Ouinan warotosnTens: «Cosonic Eleclrua:ousncTechno\ugy Co, o 151 Shipal sectio, Dongyuan
Avenue, Shipai Town, Dongguan City, Guangdong Province, P.R. China. | eaipyu; «MMZ TOHKOHT XOJIAMHT IAMUTE1» nomewenus 1208-11, 12 37ax,
Mexayyiaponi et C-Bonc, 108 Eai Wi Crpur,KyHmxon, Koyt TouKoHT, Exaipyuik Gmauanst«Cosonic lectroacousticTechnology Co, Ltd»No.151,
Shipai Section, Dongyuan Avenue, Shipai Town, Dongguan City, Guangdansgpruwm P.R. China. | Amnoprep Ha TeppuTopwio Poccuit u EBpasmickoro
JaHoMseckoro cosa: ooo«mnw B CoAf3c» Pocctickan Degepati, 196626, Caic: nevepaypr noc. Lilywapsi, Mockosckoe wiocce, a.177A. | Peceit xaHe
Eypa: biK -Ai-30» KK Pecet Geiepavuschi, 196626, r. CaHK-letepbypr K. LLywapei aysin,
MoCKEyT th, 177, AT A | aTa ABTOTOBNCMWR yKA3aHa ne cTukepe s qmpMave MMIT, re MM - HOMep Mecsja npou3B0ACTEa, IT-nocneaHHe A€ LGP roga
e eogEila) | AaiibinantaH yaksitl AAKXK, oceiiga A - whiFapeinFak aiabik HoMipimeH, KX - WeiFapsinfan MEpSIiHiK XLIRHIN CONEM X! Lot
QopaTLIiAS K2OuCTUUaRA Kepcerirer. 2024GMMD Hong Kong Holding Limited. All rights reserved. Specifications are subject to change without notice. Phili
the Philps Sield Emblem ar registered trademarks of Koninkijke Phiips NV: and arg used under icense. This product has been manufactured by and s sold
under the responsiblity of MMD Hong Kong Holding Limited or on of s affilates, and MMD Hong Kong Holding Limited is the warrantor infelation to this
product. All other company and product names may be trademarks of its respective companies with which they are associated.
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2000 Série 2000 Series
Réduction du bruit Noise Canceling

«

Headphones app

20-20,000 Hz V5.4
10 107 dB (1K Hz) 9 2.402-2.480 GHz
mm 32 Ohm <10dBm

smw <10m

MIX (((?s’s)))

Packaging | Supporting
ponsible forestry
FSC ™
wwwfsc.org FSC™ C210169

-
|t

Serial Number

www.philips.com/welcome

Active Noise Canceling True wireless headphones

Ecouteurs entiérement sans fil 100% 2 réduction du bruit active | Eliminacién de ruido
activa auriculares realmente inaldmbricos | Fones de ouvido true wireless com
cancelamento de ruido ativo | Cuffie True Wireless con cancellazione attiva del rumore

o OO0

USB-C charging cable Silicone ear tip covers

Cable de recharge USB-C Embouts silicone pour écouteurs

Cavo di ricarica USB-C Gommini auricolari insilicone

Cabo para recarga USB-C Almofadas de silicone TAT2520

PHILIPS

2000 Series
cancellazione attiva
del rumore

Terms and conditions are available at
www.philips.com/support | Modalités et conditions
disponibles chez www.philips.com/support |
Términos y condiciones estan disponibles en
www.philips.com/support | Para termos e condigoes
acesse www.philips.com/support |
Termini e condizioni sono disponibili su
www.philips.com/suppor
This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation s subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmal interference, and
(2) this device must accept any interference receive
including interference that may cause undesired operation.
FCCID: 2AR2STAT3559  IC: 24589-TAT3559
Contelido da embalagem: 1 fone de ouvido
Macca 6pyTTo/BpyTTo canmari/Maca 6pyTTo: 0.094 Kr
| Macca HetTo/Tasa canmak/ Maca HetTo: 0,066 kr
TOAHOCTEI0 GeCNPOBOAHAIE HAYLIHNKIA/
Be3nposiaHi HasywHMK True wireless/
LLIBIHBIMEH CbIMCbI3 KyNaKKan.

wselghadlonddss agséss
Made in China/Fabriqué en Chine/Hecho en
China/Origem: China/Fabbricato in Cina/
Caenaro & KiTae/KbiTaiifia Xacan weifapbinfan/
BuroToBneHo y Kuai/ ovall ia g

philips.com/TAT2520BK chiE| 5/ s/ E T A
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Envase Pléstico

ELEMENTS
@ @ D’EMBALLAGE

W/LLI/E 95mm + PAPIER
H/B/B 110mm
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D/I/T 36MM Séparez jes éléments avant de trier HATHRE: Q/GIWX001-2022
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Points decolectesur www quefairedemesdechets. {1

Prividgies 1aréparation o i don de votre appareil |
Continuous use at full output might damage hearing / A pleine puissance, 'écoute prolongée peut endommager Ioreille de I'utilisateur /
RegelmaBiger Gebrauch bei voller Lautstarke kann das Gehdr schédigen / El uso continuado a volumen maximo puede causar dario en os
oidos / L'ascolto prolungato al massimo volume pud danneggiare I'udito / Para evitar lesdes auditivas, nao ouca musica a um volums
elevado durante periodos de tempo prolongados  Langdurig gebruik van de hoofdtelefoon op vol vermogen kan het gehoor hss(had\gen
{ Fér hog jud niva under langre tid kan orsaka skador i Gronen / Zbyt dlugie korzystanie ze sprzetu na pelneJ mocy moze doprowadzic do
uszkodzenia sluchu/Surekli maksimum K gitme duyunuza I Evite o deste aparelho com
volume superior 85 decibéis pois isto pode pve]udl(anua audigao / 1 "FPOMKOCTI MOXET
NpUBECTY K yXyAUeAYO CnyXa / Y3AIKCI3 TONbIK KyaTbIMEH nam:\anauy ecry Kaﬁmerw 3aKbIMAAMAb /praane NPOCAYXOBYBaHHS Ha
MaKCUMansHiil rySHOCTI MOXe NPU3BECTI 10 NOFipLLEHHS CnyXy
Eﬂ%l’sﬂl@t’égfﬁﬁ HE#RER/KNELIA ST RERENEHIRIA

CKOT0 3KOHOMMYECKOT €01033 NpYHYIMAET NpeTeH3AY NoTpeBUTeNe B Cny4as, MPenyCMOTPEHHSIX

3zKuHuM PO 0 3aure npas norpebiTeneit» 07.02.1992 N 2300 17, B OTHOWEHIM ATosgbe) npwuﬁpevewom Ha TeppUTOpMY POCCHIICKOi
Depepauun. iy nperens TeppuTopuy Pecny6nmkw benapycs 000
«LTH», Mukck, 220004 yn.Kopons, 26, Ten: +375 17 3A25578 +37517 3435678 /Ymown XpaHeHWA: CTaHAAPTHBIE NPY HOPMabHbIX 3HAYEHNSAX
KNUMATA4ECKiX (aKTOPOB BHellIHe cpepi. / CakTay WapTTapsi: KOp KuMaTTIK o Kansinsl
CTaHRapTTB. / YCTOVICTBO A1 NEPCOHANbHON NPOCAYLUIMBAHYS 38YKOBBIX CUTHAAOB, MepeAaBaeMyix o 6ecpOBOAHEIM KaHanam. / CuiMcei3 aae
Xeninik BaitNaHbic apkeinbl Xi6epiAeTiH bIBICTb CUTHanTAPAb ToIHIAYFa apHanFaH XeKe kepek-xapak.

Bluetooth v5.4
20-20,000 Hz YacToTHbIii Ananason/ Kuinik AMano3osi/Hacrothuii fjanason
107 dB(1K Hz, 179mV) UyscrauTensoct/ Cesimranasik/ YyTnmsicre
32 Ohm Conpotuenetine/Keaepri/Onip
8mW MakcumanbHas BXOAHas MOWHOCTL/ Kipyai easyip 30p KyaTel/MaKcuMansHa exigHa noTyXHic
10 mm Pasmep enuenmi/Po3mip
2.402-2.480 GHz HacToTHbIit AanasoH Bluetooth nepen: Kuinik Bluetooth
YactoTHui gianasoH Bluetooth nepegasaya
<10 dBm Moturocrs Bluetooth nepenaruuka/Bluetooth TapaTKsiLLTLIH KyaTbi/MoTyxXHicTs Bluetooth nepepasaya
<10 m Paauyc aeiicTens/ PanuycTbiH KO3Fanbicki/PoBouuii AianasoH

Getting the best fit

Le meilleur confort possible/Der perfekte Sitz/Consigue el mejor ajuste/Vestibilita
ottimale/Obter a melhor adaptacao/Optimale pasvorm/[lo6eiiTeck MakcuManbHO
KOMGOPTHOI M0CaAKW/ BapbIHLLA XaiiiTbl KOHYFa ThipbiChIHbI3/ [IOMOXITLCA MaKC
MManbHO KOMOPTHOT ocaaku/F0ft A8 2 Uo7l 74y MR AR XIS
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